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Po Inšpiratívnej monografii Inteligencia 
a myslenie popredný psychológ 1. Rulsel vydá­
va knihu o "múdrosti", o cnosti, ktorá od naj­
starších biblických čias zaujíma v dejinách kul­
túrneho ľudstva kľúčovú pozíciu. Má univerzál­
ny charakter, aj keď sa Jej chápanie diferencuje 
v čase a priestore. 

Autor obkružuJe fenomén múdrosti veľmi 
komplexne, uvedomujúc sl všetky apórle, vrá­
tane skúsenosti, že sa ako celok vlastne vy­
myká vedeckému skúmaniu. Múdrosť chápe 
ako poznanie, ktoré však nemožno bez zvyšku 
stotožnovať s Intelektuálnou kompetentnos­
ťou , pretože sa týka celej osobnosti, jej vlast­
ností, postojov, záujmov, orientácií a vyžaro­
vaniu (pôsobnosti). Zložitosť jej povahy možno 
osvetľovať aj per negatlonem, jej protikladmi: 
hlúposťou , nerozumnosťou, bláznovstvom -
pochabosťou a pod. 

21 ožltosť problematiky autor otvára cestou his­
torickej perspektívy. Prvé kapitoly venuje chápa­
niu múdrosti vo svete starých kultúr (egyptskej, 
mezopotámskej, židovskej a gréckej), analyzuje 
jej miesto v stredoveku a potom novoveku. Sle­
duje súvislosti filozofického myslenia a múdrosti. 
Ako psychológ, pochopiteľne, venuje hlavnú po­
zornosť jej psychickým aspektom (vzťahu k afek­
tom, k poznávaniu, správanlu). Skúma jej miesto 
v štruktúre ľudskej osobnosti, a to I vo vzťahu k jej 
vývinu, veku, k životnému štýlu a pod. 

Je to nepochybne skvelá monografia, podá­
vajúca ucelený obraz fenoménu na rozhraní ved­
ných odborov, kultúry, morálky, života. Napriek 
tomu, že autor už v úvode poukazuje na symp­
tómy zmien v myslení, osobitne tzv. postmo­
demom, vývinových zmien, ktoré určite nesme­
rujú k saplencll, nekonfrontuje sa s ním, aj keď 
dostáva novú brizanciu (napríklad v súvislosti 
s totallzáclou ekonomizmu, devalváciou kultúr­
nych a morálnych hodnôt, konštituovaním rizi­
kovej spoločnosti globallzmu, so zmenami ži· 
votného štýlu a pod.) a znamená skôr regres. 

Hoci si autor plne uvedomuje ambivalenciu 
a kontlngentnosť historického poznania, nieke­
dy akoby málo kriticky reflektoval zmeny naprí­
klad v prístupe k chápaniu múdrosti z hľadiska 
veku, hoci táto otázka sa dnes v tzv. vyspelých 
spoločnostiach priam radikalizuje (vzhľadom 
na rastúci podiel starých ľudí v štruktúre spo­
ločnosti , na nízku natalitu tzv. egoistických 
spoločenstiev, na predlžovanie veku). Tieto 
okolnosti vedú k zásadnejšiemu zhodnocova­
niu ľud~kej skúsenosti akc predpokladu múd­
rosti, než to pripúšťa autorova „ vágna psy­
chická funkcia, akou je múdrosť" (s. 241 ). 

Hoci autor venuje veľkú pozornosť Plató· 
navi, myslím, že nedoceňuje Jeho význam ani 
z hľadiska myslenia o múdrosti - ani filozofov 
na čels polis (napríklad v porovnaní s Jeho In­
terpretáciou A. N. Whlteheada a Jeho Adven­
tures of ldeas). Sú tu aj časové nepresnos.ti: 
Platón sa nenarodil v čase, keď sa na trón do­
stal Alexander Macedónsky. Platón sa narodil 
roku 427 a Alexander zaujal trón roku 336 ako 
dvadsaťročný. Nazdávam sa, že nie je dosf 
,,múdre" odbaviť koncepčné iniciatívy S. Freu~ 
da a K. Marxa ako „zmes duchaplných prrr 
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ľadov" (s. 71 ). Ak to hovorí psychológ, do­
táva sa do príkreho rozporu s traktovaním 
reudovej psychoanalýzy a zhodnocovania jej 
ultúrneho významu ako katalyzátora (čo platí 
j o Marxovi), ako sa to deje pri príležltostl toh­
oročného 150. jubllea tohto Iniciátora proce­
ov, ktorým sa permanentne venujeme, keď 
nímame a reflektujeme, čo sa deje v našich 
lavách a v hlavách druhých ľudí, vrátane náš­
o autora. čo sa napríklad udlalo v hlave au­
ora registra, ktorý doň nezaradil takého pro­
llovaného filozofa múdrosti a hlúpostl, akým 
e Erazmus Rotterdamský, ktorého autor Inak­
ie spomína na strane 98-99? 

Na záver sl autor klad Ie otázku: .,A čo by sme 
a/viac potreboval! na zlep§enle duchovnej 
múdrej{?) atmosféry v na§om každodennom 
ívote?"-,,Štýl myslenia, ktorý by viedol k uváf­
'lvému a múdremu rozhodovaniu ... " - odpo­
edá lakonicky, len škoda, že tento štýl bližšie 
ekonfrontuje so súčasnými pomermi, v kto­
. ch ide iba o „rast ekonomických ukazovate­
ov za každú cenu"a o kolobech „spotreby a zá­
avy", a to aj na spomínanej univerzite, keď má 
rod ukovať „slepú el/tu" kvantifikácie. 

VINCENT ŠABÍK 

.J...; J 
STNÍCI DLHOV 

António Lobo Antunes 
Hra o prekliatych 

Vydavateľstvo Spolku slovenských 
spisovateľov, Bratislava 2005 

Nezačnem tým. že táto kniha Je zvláštna, byt 
o takej ti onakej miery zvláštnou Je vlastne po-

vlnnosť každej originálnej knihy, ale tým, že na 
tomto románe Je ZViáštna Jedna vec. v Hre 
o prekliatych sú prakticky všetky rodinné po­
stavy zasiahnuté prekliatím, nie budúcim, ale ta­
kým, ktoré už na nich „sedí", ľudsky a morálne 
Ich deformuje, vytvára ich krutý psychogram 
a nedá vlastne ani dobre zmýšľať Jednému o dru­
hom. Sú pod prekliatím, nie pred ním, život v ro­
dine, ktorej patriarchom je starý otec, inžinier 
Dlego, je karikatúrou ľudskosti a slušnosti. 
A napriek tomu čitateľ neodkladá predčasne 
knihu zhnusený autorovou záľubnou ~yperbo­
llzáclou, zveličovaním , preháňaním, preexpo­
novaným posunom k černote a k zlu. Prijme au­
torovu optiku a zvedavo sleduje jeho štylistickú 
bravúru, pretože sa hneď od začiatku odkrýva 
svet nezvyčajný a toto literárne suverénne od­
haľovanie sa nekončí do posledného riadku. 

Zvláštnosť portugalská, pretože Ide o túto 
krajinu a jej u nás naozaj málo známu literatú­
ru, Fernando Pessoa, nobelovec José Sarama­
go, iné mená ml na um neprichodia, táto zvlášt­
nosť je v knihe v ú z ad r. Revolúcia v apríli 
197 4, literárna fikcia sa začína hneď po nej a au­
tor nám už po niekoľkých riadkoch oznamuje, 
že v tom Istom čase „začali bradatí civilisti a dl­
hov/asi vojaci, s maskovanýmí helmami, hliad• 
kovať na cestách a prehľadávať autá, oddiely 
pochodovali po námestiach podla nezrozumi­
teľných povelov z ampllónov, ktoré pôvodne 
slúžlll lotérlam a teraz ich recykloval/. Ako psy, 
čo pobiehajú po p/áii, sa zliezal/ z hôr Alentefa, 
aby spod zaprá§eného projektora štekal! na vi­
diečanov soc,allzmus, brázdil! krajinu v rozhe­
ganých dodávkach a hroz/II obchodníkom šku­
ľavými zreničkami samopalov: rozrážali dvere 
domov hlavňami pušiek a mávalí zatykačmi 
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